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Alman Halk Türküsü Ar§ivi 
(DVA) 1 Mayıs 1915’de Freiburg’da 
kurulmuştur. Arşivin ilk müdürü Prof. 
Dr. John Meier, o zamanlar ’Alman 
Folklor Dernekleri Birliği’nin başkam 
olarak, yıllar öncesinden, bir üniversite 
disiplini olarak yeni gelişmekte olan 
folklorun de kaderini büyük ölçüde 
belirliyordu. Daha sonra, Prof. Dr. 
Erich Seemann, Prof. Dr. Wilhelm 
Heiske ve 1969’dan itibaren Prof. Dr. 
Lutz Röhrich (Freiburg Üniver- 
sitesi’nde Folklor Ordinaryüsü) gibi 
müdürlerin yönetiminde ve de birçok 
isim yapmış dilbilimci ve folklorcuların 
(bunların arasında, bugün Marburg’da 
görevli olan Prof. Dr. Gernard Heil- 
furth, Münster İ.W. de çalışan Prof. 
Dr. Wilhelm Brednich sayılabilir) ve 
de müzikologların (örn. Saarbrüc 
ken’de bulunan Prof. Dr. Walter 
Wiora; Innsbruck’da görevli Prof. Dr. 
Walter Salmen; Graz’da çalışan Prof. 
Dr. Wolfgang Suppan), çalışmalarıyla 
Freiburg’daki arşiv, uluslararası halk 
türküsü araştırmaları için bir çalışma 
merkezi haline gelmiştir.

Silberbachstrasse 13 numaradaki 
bina, gençlik üslubunda güzel bir villa 
olup, özel olarak bütün Avrupa dille­
rinde söylenen halk ezgileri ile ilgili 
literatürü içeren, ve bunun da ötesinde, 
ona orjinallik kazandıran bir özellik ola 
rak çok sayıda türkü belge ve kayıtları­
na ve çok çeşitli dokümanlara sahip bir 
kütüphaneyi barındırmaktadır. Bunla­
rın hepsi büyük ölçüde (yabancı kütüp­
hane kayıtlarına göre yapılan kopyalar 
da dahil olmak üzere) toplanmış, fakat 
burada özellikle çok çeşitli fişlerle

(başlangıçta kompüter üzerinden de ol­
mak üzere) tek bir türkü metninin çıkış 
ve gelişme tarihi takibedilebilecek 
şekilde sistematize edilmiştir, metin­
lere ait melodiler, şairleri, bestecileri 
ve söylendikleri yerler, ses kayıtları vs. 
hakkında bilgiler elde edilebilir. Arşiv 
bu şekilde, geçmiş yüzyıllardan günü­
müze inkitak eden 500.000 türkü met­
nini ’toplamak’la kalmamış, bu muaz­
zam materyali bilimin hizmetine 
sunmuş, ve yaşamasını sağlamıştır.

Kendi yayınları, zaten hiç de 
küçümsenemeyecek bir kütüphaneyi 
doldurmaktadır. Arşivin beraber çalış­
tığı, ve çoğunlukla bağımlı olarak, türkü 
yaprağından okul kitabına, ansik­
lopediden plak ve televizyon yayınına, 
sergiden telif danışmanlığına kadar, 
katkıda bulunduğu kitapların sayısı 
oldukça fazladır. Baden-Wüttenberg 
eyaletinin resmi enstitüsü ve (dışarı 
kitap çıkarılmaması şartıyla) halka 
açık kütüphane olarak özel şahıslara 
verdiği bilgilerle hizmete devam etmek­
tedir. Uzun yıllardan beri özenle çıka­
rılan bir diz i önemli bilimsel yayınları 
mevcuttur. Meselâ, diğerlerinin arasın­
da, 1928’den beri, makaleleri ve tanıt­
ma yazılarıyla « Halk Türküsü Araştır­
maları Yıllığı» m (Jahrburch 'für 
Volksliedforschung) çıkarmaktadır.
(en son 1988’de 33. sayısı çıkmıştır.) 
1935’den bu yana Alman halk balad­
larının değerlendirilmesini içeren bü­
yük bir eser basıma hazırlanmıştır. 
(Melodileriyle Alman Halk Türküleri, 
1988 dc. 8. banda kadar yayınlandı). 
Burada Geç Orta Çağdan günümüze 
kadar toplanan materyal, tarihi ve
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eleştirel anlayışla, bundan sonraki, 
daha popüler karakterli çalışmalara 
temel olmak üzere yayınlandı. Bu , bir 
başka deyişle folklor ilminin temel 
araştırması idi. Söz konusu materyalin 
gerçekten ne kadar muazzam oldu­
ğunu, (1771 den 1985 e kadar 2000 in 
üzerinde belgeyle geleneksel Alman 
halk baladını bilimsel açıdan değerlen­
diren en son cilt ispatlamaktadır). En 
son yayınlardan biri de, binlerce 
melodiyi sistematik bir şekilde kul­
lanılabilecek hale getiren dört ciltlik 
melodi tipolojisidir. (1976-83). 1988 de 
3 cilt olarak «Studien zur Volkslicd- 
forschung» adlı eserde, DVA üzerine 
bilimsel tarihi bir tanıtım yazısı 
yayımlanmıştır, ki bu, Freiburg halk 
türküsü araştırmalarının, kendini ideo­
lojik amaçlar için kötüye kullan- 
dırtmadığı Nasyonal Sosyalizm döne­
mindeki enstitü tarihinin tanıtımında 
ağırlık noktasına sahiptir.

DVA halen beş kişilik kadroya 
(üç fılolog-folklorist ve iki müzikolog): 
Dr. Hartmut Braun, Dr. Jürgen Diet- 
mar, P. Doç. Dr. Otto Holzapfel, Frau 
Waltraud Lender-Breoud, Dr. 
Wiegand Stief) ve çok sayıda arşiv ve 
kütüphane görevüsi ile stajyer öğren­
ciye sahiptir.

J.Meier’in halefi halk türküsü 
araştırmacısı Erich Seemann’nın yöne­
timinde arşiv, yayımlarında çok dilli bir 
karakter kazanmış ve 1970’de skan- 
dinavist Otto Holzpfel’i, 1972’de de 
slavist Jürgen Dittmar’ı kadrosuna 
katarak milletlerarası olma yolunda bir 
adım daha atmıştır. Aynı şekilde 
1935’te, türkülerin tarihi-elcştirel, folk- 
lorik-dilbilimi ve müzik bilimi açıların­
dan değerlendirilmesi şeklinde yayımı­
na başlanan «Deutsche Volks lieder 
mit ihren Melodien: Balladcn» serisi 
de, sadece almanca materyalleri dikka­
te alan yayımların çerçevesini çoktan

aşmıştır. Dolayısıyla bu edisyonun son 
iki cildi, serinin bir bölümü olmaktan 
ziyade, kültür tarihi açısından bilhassa 
enteresan olan «halk balladı» türü üze­
rinde yapılan geniş yelpazeli milletler­
arası araştırmaları birleştirici nitelik­
tedir. Nitekim son projelerde tarafımız­
dan verilen bilgilerle Türkiye’de tespit 
edilmiş paralel türkü belgelerine de 
göndermeler yapılmakta ve değerlen­
dirmelerde bulunulmaktadır.

Bugün için arşivdeki hakim 
görüş, ilmi dikkatin bu malzemeler 
üzerinde teksif edilmesinin ve böylece - 
soruların belli noktalarda yoğunlaştırıl­
masının, prestij sağlayacağı umulan, her 
zaman ve mekânda geçerlilik id­
diasındaki yayımlardan daha gerekli 
olduğu şeklindedir; çünkü yeni elde 
edilen belgeler ve değişen ilmi metod 
ve görüşler sonucunda evvelki yayım­
lar yetersiz kalabilmektedir. Nitekim 
yukarıda adı geçen serinin ilk ciltleri 
bugünkü perspektiften bakılınca sonun_ 
culara göre tamamlamalara ve düzelt­
melere muhtaç görünmektedir.

Son olarak sözü bizdeki türkü 
araştırmalarına getirmek istiyoruz: Bu 
konudaki ilgi ve beccrinini, yeterli der­
leme malzemesinin mevcudiyetinden 
kimse şüphe edemez. Fakat bireysel 
alandan sıyrılınca işbirliğine dayanan 
projelerin bu alanda eksik olduğunu 
görüyoruz. Yazımızın dar çerçevesi 
içinde bu noktada MIFAD’ın birleşti­
rici ve örnek rolünü vurgulamak isti­
yoruz. Aynı kuruluşumuzun bünyesin­
de veya bir üniversitemizin faaliyetileri 
dahilinde bir «Türk Halk Türküsü Ar­
şivi» nin kurulması yönünde, Türkiye 
çapında dağınık vaziyette bulunan çok 
değerli malzemenin ilk etapta bir ilmi 
koordinatörün denetiminde, her ne şe­
kilde olursa olsun (orijinal belge, kop­
ya,elyazması .v.s) bir araya getirilme­
sinde ilerisi için çok fayda görüyoruz.
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